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R Consignment No.: 18195612
Supplier - Joma-Polytec Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248
Plant: GhbH
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Btorage location:

Joma-Polytec GmbH

Magna PT S.p.A.

Consumption Place:

Via ded Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 62134
Héfelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Erb
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 501, 6000
Weight:
Dalivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additiona! Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
18434203 2510602201 2.400,00 plece § c008017_MIP 1 B 550003962601
21.11.2018 29803 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200.00
2 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M747] 1.200,00
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
- End of List -
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Quantita dichiarata: ZL] \{D

Quartita effettiva;
Tipo Imballaggio:

Quantita imballi: fz
Conforpita alle schede d'imbaflo: E‘
Data
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Consignor/Supplier : 91000157
Joma-Polytec:GmbH

Postfach 11 55 =

SHIPPINGORDER

Page 1/1
72407 Bodelshausen
Date : 21.11.2018
Freight Forwarder ; 62134/
Shipping reference ; 18185612 Elrb Tlr(arttspgorte GmbH
Customer No. :521702 Sl
Magna PT S.p.A .
Via del Ciclamini 4 #1865 Vallyngan
70026 MODUGNO (BARI) Telephone: Fax:
ITALIEN
Arrival Date Time
Place of delivery/unloading point 25TLENE T1:00:00
Magna PT S.p.A.°
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Woeight KG Weight KG
18434203 1 TBA-520921 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
18434203 20 4315 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 222,80
18434203 ! TBA-520922 0 VDA KUHLERANSCHIUSS VORM. 6,00 6,00
18434203 1 TBA-520921 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
18434203 20 4318 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 222,80
18434203 1 TBA-520922 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
Total: 2 Volume/Loading metre Grand total: 108,00 501,60
Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation
Postage Value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p.o.d.
Not Prepaid
Attachments Order No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport *
DFU-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01
Dispatch type per Spedition Abr.Schl.
Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition
Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.
Consignment contains  exchanged
Flat Euro.palett Flat Euro.palett
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Date :

LA F:T]ro- Iathca-»l;ox
palett

Euro lattice-box

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP)

Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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HELIOS CAR | www.helioscar.ro | office@helioscar.ro

Expéditeur (nom, adresse, pays) /L. /7# o LETTRE DE VOITURE
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Les parties encadrées de lignes grassas doivent dtre rempiles par [ ransporteur.

The space framed with h
Rubriche incadrate cu {infi groase trebule completata da transportator.
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Including and

¥ compris et
Inclusiv 57

S.C. HELIOS CAR 5.R.1. b
Lieu prévu pour (3 livraison de la marchandise (lleu, pays) “Transporieur succe. md@. 25890 1337291 /200
3 Place of dellvery of the goods (place, country) I & (2 , 2 S 1 U
Locul descarciril (lec., fara) $ n ﬁml i (derﬁif;ré,ffgg ﬁ,.g'ﬂ [, com. ycnew, |
jud. Suceava 'r
ROMANIA
Lleu et date de la prise en charge de la marchandise {liew, pays, date) Réserves et nbservaligns du tragnESEMr .
4 Place and date of taking over the goads (place, counlry, date) 18 Carmier's reservation and obsarvations
Lecul incéircard (loc., tara, data) Razerve si observalii ale fransportatorilor
Documents annexés
5 Documents attached
Dotumenle anexate
,—"‘J—_‘—*L_-_——h\
Marques etnuméros  Nombre de calis Mode d'embaliage  Nalure de la marcharidise-|— Ro stalistique Polds brut, kg~~~ Cubage, m*
6 Marks and Nos 7 Number of packages 8 Melhod of packing 9 Nature of the gobds™™ 10 Statistical number /| 44-~Grass'weight, kg A 2"Veloms, rp’
Mairci sl numere Nr. de colete Mod de ambalare Nalura myri Numér statistic ’/,Greutate bruts; kg Cllbsaf;m
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Aremplir sous la responsabllits da 'expéditeur,
Ta be completed on he sender's respensability,

Da completat pe raspundarea expedriorulul.

Instructions de lexpediteur /" I Conventions particuliérs
13 Sender'’s instructions 19 Special agreements
Instruciunile expeditorului Conventii spaciale
20 Apayerpar Expéditeur Monnala Destinatalre
To be paid by Sender Cumency Conslgnee
Piata prin Expeditor Monedi Destinatar
Prix da transport
Carrlage changes
Pref transport
Solda / Balance / Scid
Suppléments
Supplem charges
Taxa suplmentare
14 Prescriptions d'affranchissement / Instructions as Frals accessoires
lo payment for camiage / Instructiuni de plata Other charges
(7] Franco { Cariage paid / Plata la expediere Alla taxe
[J Nan franco f Carriage forward / Plata la destinafis Total
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